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Keď utekal cez more, bol len podporučíkom špeciálnej jednotky Pruhované Tigre. Ale dnes je John Kim najbohatším podnikateľom v meste Spielberg. Napriek úspešnej kariére, niesol jeho život pečať jedného „zdrvujúceho“ smútku; nemal potomka.


Hľadal spásu u mnohých slávnych doktorov, pokúšal sa o šťastie s mnohými druhmi žien: bielymi, žltými, čiernymi, červenými... ale bez úspechu. Milionár, starý mládenec dúfal, že aspoň jedna kvapka jeho silnej, mladíckej krvi zostala zapotrošená kdesi vo svete.


Cestu do rodnej dediny, kde chcel hľadať svoje korene, si naplánoval veľmi podrobne. Vydal oznam svojim starým priateľom, prostitútkam, milenkám, všetkým, ktorí pred dvadsiatimi rokmi milovali mladého podporučíka, ale to mu zďaleka nemohlo zaručiť šťastný návrat s potomkom.


Bolo to ako v rozprávke o Popoluške. Pol tucta žien ktoré mali tú česť... stretnúť sa s ním, poskytnúť mu rozkoš, bozkávať sa alebo byť ním zvádzané priviedlo „synáčikov“ aby sa zoznámili s „oteckom.“ Všetko sa pochopiteľne muselo dokázať. K dispozícii boli dvaja doktori z najslávnejšieho ústavu na svete, ktorí skúmali krv, robili testy DNA.


Veda odvrhla všetkých šiestich „synáčikov“. Ako náhradu dostali sto dolárov. A formálny „otecko“ bol neskonale sklamaný.


Šesť dní na to priviedla svojho syna posledná žena. Keď sa dopočula o testoch, zamietla ich a pristúpila pred tvár Johna Kima.

-
Poznávaš ma?
Milionár si nadvihol okuliare aby sa lepšie prizrel, zrazu zbledol a zachvel sa mu hlas:

-
Milá pani, pokiaľ sa nemýlim...
-
Nemôžeš sa mýliť. Sedemkrát si ma znásilnil v tábore a to zanechá

silnejší dojem než návšteva bordelu. Na hrdle stále nosíš stopy mojich zubov. Ale šťastie pre teba, kvapka tvojej hanebnej krvi vyrástla v plod. Tu je tvoj syn!


Žena ukázala na mladíka, ktorý stál na chodbe.


John Kim vstal a podišiel k dverám. Tvár mladíka bola jeho vernou kópiou z dávnych čias. John Kim vyrazil vpred a položil svoje ruky obťažkané diamantovými prsteňmi na svalnaté ramená mladíka.

-
Synu...synu môj!

Pyšný výraz a mlčanlivý pohľad ho prinútili stiahnuť ruky späť.

-
Prečo nič nehovoríš! Ja som tvoj otec! Mama to potvrdila a ty neveríš? Prosím povedzte mu to jasne!

-
Verí mi, ale ešte váha. Chce podstúpiť krvné testy...

-
Netreba. Jestvuje hlas krvného puta, ktorý je presnejší než akýkoľvek prístroj... a navyše to je moja starosť, nestrachuj sa.

-
Myslíte si, že sa nebojím pripustiť, že som synom milionára?

-
Ó nie, ospravedlňujem sa! Dokonale ťa rešpektujem. Len, akurát teraz

sa zas bojím, aby nám azda chybné výsledky prístrojov nespôsobili nejaké komplikácie. Netešíš sa snáď so mnou?

Mlčanie mladíka spôsobilo, že matka musela odpovedať za neho:

-
Jedna moja polovica chce, aby zostal so mnou. Druhá mi radí, aby som

ho nechala otcovi. Musí sa rozhodnúť jasne!

-
A vy? Zabudnite prosím na krivdu a spoľahnite sa na mňa. Nech už

bola minulosť akokoľvek krutá, dovoľte mi považovať vás za svoju manželku. Zariadim všetko potrebné, aby ste mohli odísť obaja...


-      Minulosť nemožno zmeniť a ja nepovažujem pomstu za dedičnú. To že som sem priviedla svoje dieťa, znamená, že chcem uzavrieť bolestivú stránku života. Ak chce dobrovoľne odísť s otcom, nebudem namietať. A čo sa týka mňa, ty nevieš, že som mala manžela, mala som dieťa predtým než som ti padla do rúk. Ako by som ťa mohla milovať?


-       Ale ja mám záväzky k matke svojho syna. Ak by to bolo možné, dovoľte mi stretnúť sa s vašim manželom, aby sme urovnali všetky právne, morálne aj finančné stránky k obojstrannej spokojnosti!


Žena sa zasmiala:     

-
V minulosti si ani zbraňou ani vezením nepokoril moju vôľu. A teraz si 

chceš peniazmi kúpiť moju dušu? Bolo mojou povinnosťou vychovať syna. Teraz si na rade ty. Škrtnutie dlhu z minulosti ti nedáva právo urážať nás v súčasnosti a v budúcnosti!

O chvíľu neskôr matka spolu s dvoma sestrami odprevadili chlapca ktorý odlietal s otcom do Spielbergu. Jedno tajomstvo ale uchránila pred sestrami aj otcom chlapca. Bol to práve John Kim, kto zabil jej manžela v krvavej bitke pred dvadsiatimi rokmi a troma mesiacmi. Boh nakladá bolesť na život každého človeka. A túto ženu sužuje bolesť, ktorú tají pred dvoma nenávidenými prúdmi krvi, ktoré žijú pod jednou strechou. Táto žena je skutočný svätec.
